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des Sandberges bei Nendorf an der March etwa in demselben 
Verhältniss gestanden haben, wie der Badener 'Pegel zu den 
Sanden und Kalken am Rande der Wienerbucht, oder der 
'Pegel von Walbersdorf zu den Sanden und Schottern, die in 
etwas höherer Lage bei Walbersdorf von Th. F u c h s  an­
getroffen worden sind, mit zahlreichen Fossilien des Leithakalk­
horizontes.

Adatok a tolgy és egyéb fák tenyészete torténe- 
téhez Pozsonymegyében.

Irta: Dr. Ortvay Tivadar.

Pozsonymegyében az erddnek fafajai a hegyek kozott tóbb- 
nyire lombosak. Küzóttük leginkább a voros vagy erdei bükkfa 
válik ki, úgy hogy mellette a fehér gyertyán, nyir, rezgdnyárfa, 
kdris- és jávorfa, vadalma-, korte-, hársfa, galagonya és fenyo 
csak elszórva mutatkoznak. A tolgy is az utóbbiakhoz sora- 
kozik. Gyonyórü, csaknem páratlanul alió bükkerdóség díszlik 
Borostyánkó vidékén, mig a tolgyfa jobbára a Váglapályon 
uralkodik. A tolgyerdóség a megyei területból 22,941.52 katasz- 
trális holdat borit be, mig a bükk és egyéb lomberdó 80,949.,, 1 
kataszt.rális holdat.1) A tolgyerdó fóleg Cseklész, Prácsa, Du­
bova, Sárfó és Schweinsbach vidékén díszlik. Rengeteg feny- 
vesekre a Morvalapályon találunk, Lozornótól Miáváig s nem 
kevesebb mint 51,277.SI) katasztrális holdat foglalnak el, mig 
ellenben a Súr terjedelmes, 967 holdnyi sürü, sotét mézgás 
égerfa- (alnus glutinosa-) erdóségból áll, melyben a hosszúnyelu 
szilfa (ulmus eífusa), nyár-, kóris- és tolgyfa csak kivételesen 
mutatkozik. A kó'risfa (fraxinus excelsior L.) csak utóbbi idók-

’) Keleti: Haz ánk és népe. 1871. 127—136. — Czilchert Ivároly: 
Po z s o n y  me g y e  1873. 148-156. Bedo Albert: Magyar ors zág  erdo-  
ségei .  Ért. a term. tud. kórébol XV. k. 17. sz. 1885. Azonk. 1. Term,  
tud. k.ozl. 1886. XVIII, 214 s kk. 11. Legujabban a Pozs. varos erdészeti 
hivatala által kiadott: Pozs.  sz. k. város  erdészet e .  Pozs. 1899, s 
ennek nyomán az Er dé s ze t i  Lapok 1899. IX. füz. 953—990. 11.
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ben került a mocsárság szélén muvelés alá, s itt rendkivül 
kedvezö talajviszonyoknak örvend.1)

A dunaszigeteken, melyek a kanyargós folyam ölelö karjai 
között bájostájképeketmutatnak, az erdoségekben jobbáranyárfa, 
hamvas égerfa, sima szilfa, köris- és fiizfa tenyésznek szapora 
mennyiségben. A sarjerdök nagyon különbözd cserjék: mogyoró, 
Qkürke, fekete bodza, kánya- és ostorménbangita, kecskerágó, 
varjntüvis, kó'kényszilva, szeder, kecskefüz, loncz, sóska-borbolya, 
som, vörösgyürü meg egyébfélék. Helyütt a dunamenti ligetek 
valódi miniature öserdöknek mondhatók. Százados jegenyék, 
rezgonyárfák, füzfák, égerfák, ákáczok aijában iszalagokkal be- 
indázott áttorhetetlen sürüségeket képeznek. Helyütt nádasak, 
erek és dús fLizes vágások egészitik ki az áltropikus búja nö- 
vényzetet.2) A folyamatban levo nagymérvü dunaszabályozási 
munkálatok azonban ma-holnap véget vetnek a meglepd folyami 
erdo-vidék létezésének.

Mint láttuk a tölgy jobbára csak a Váglapályon uralko- 
kodik, de hogy e fának hajdan megyénk területén nagyobb 
uralma volt, azt több jelenség és irodalmi feljegyzés egyaránt 
bizonyitja. A pozsonyi dunaszigeteken a tölgynek utóhajtásai 
elég süriin mutatkoznak, jeleül annak, hogy e fa hajdan itt 
szintén uralomhoz jutott volt. Egykor a Csallókoz is nagy 
tölgyek hordozója volt, melyek maradványai még a hatvanas 
években láthatók voitak.3) Még inkább All az a Morvalapályról, 
melynek fenyoerdoségeiben ugyancsak a tölgynek utóhajtásaira 
s egyes elszórt fapéldányaira akadunk. Még ennél is meglepöb- 
bek a herezeg Pálffy malaczkai uradalma fenyvesei, melyekben 
gyönyörü tölgyek, hatalmas százados példányok szemlélhetok. 
Mint óriások állanak itt, egy elmúlt nOvényvilág utolsó hirde- 
toiként tudatva velünk, hogy Kozép-Európa e lombkoronás 
fakirálya nem birta ki gyó'zelmesen a küzdelmet az elhatalma- 
sodó fovényáradat ellenében.4) Malaczka czimerében a disznó

*) Dr. Kornhuber: Das Moor „S ch u r“ bei St. G eorgen. Közze- 
teve a Verhandlungen d. Vereines f. Naturkunde zu Presburg 1858 evf. 
HI, II, 32.

-) Chernel: Pozs. term , es orv. egyl. közl. 1884—86. evf. VI, 42.
3) Földes: F e lsö -C sa llö k ö z  ä rv e d e k e ze sen ek  törten et'e 8 1.
4) Bittner Gusztäv: P ä lffy  M ik lös h erczeg  m a la czk a i hit-
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32 Dr. Ortvay Tivadar.

Jailialö s nevet is nyilvän ez ällattöl vette, melynek lehät e 
videken nagyon szaporän kellett tenyesznie s mi arra vall, 
liogy Malaczka környekenek tölgyesei nagy mennyisegben szol- 
gältatläk a serteslnzlaläsra kitünö makkot.

De forgatva Pozsony värosänak közepkori szämadäsi 
könyveit, annak kiadäsi tetelei között eszre keil vennünk azon 
adatokat, melyek Pozsony közvetlen környekenek tölgyerdö- 
segei iränt mi ketseget sein hagynak fenn. Mint a közepkori 
värosok ätalän, ügy Pozsony is rendkivül sok tüzelö- es epitö fät 
szüksegelt. A liget fäit hasznältäk fei a värosi epületekhez, a 
dnnai hidlioz1) s meg a vedmüvekhez is.2) Sokszor szäzakra ment 
a levägott fäk szäma.3) Különösen feltünhetik, hogy a tö lgyfa 
nagyon sokszor emlittetik. Csak az 1439—1440. evi szamadäsokat 
akarjuk itt tekintetbe venni. Ezek szerint hasznältak tölgyfat a 
värosi zwingerekben vedelmi älläsok keszitesere.4) A värosi 
sänczmüveknel es toronyerödöknel felällitott fonott söveny-

b iz o m ä n y i erd ejen ek  rövid  ism er te te se . Közzeteve az E rd eszeti 
Lapok-ban 1899. IX. füz. 1009—1026. 11. Azonkiv. 1. dr. Kornhuber 
N aturh is to r  is  ch es aus P resbu rg  und se in e r  Um gebung. VIII. 
folyt. Aus dem B u r-W a ld e  bei M alaczk a , közzeteve a P resb . Ztg. 
1899. evf. 211. sz.

9 Item am freitag noch sannd Mathias hab wir gehat In der Aw 
VIII aribater, dy h o lc z  a b g esla g e n  h ab en  zu ze ter  vnd zu  
k lo b en  zu  der p ru k , ydem XI den. wien. facit III sch. IIIII den. 
wien. Ehhez hasonlö szämos adat van a szämadökönyvekben.

-) Item VII klain aribatern dy ln  der Aw das gros h o lcz  auf dy 
wagen haben helffen heben, das man zu den p o lb e r ic h e n  vor m a ls  
a u sg e h a k t  haben, ydem XI den. wi. facit lxxim den. wien.

3) Item am Suntag an Sannd valentini tag des heiligen martrer hab 
wir geben v on  h u n d e r t  S ta m h o lc z  In der Aw Ab z e s la h e n  
v n d  a u s z e z y m m e r n , dy der purgermaister an sy gedingt hat XC 
new den. facit VI lb lx d. wien. Ehhez hasonlö szämos adat van a szäm­
adökönyvekben.

4) 1440: Item 1 furman mit II Rossen der halbpawm vnd A ich en  
S e w len  vnd laden gefuert hat zu den Zwingern was das not hin ist gebesen 
lxxvn den. wien. — Item von dem Benedic Rulannd ein A ich en  S ew l  
In den Zwinger zu sannd Michels thar xx d. wien. Item hab wir geben 
dem Caspar pader vmb A ich en  S ew llen  dy der Michel wolff von ym 
genomen hat vnd das liblpek zu Irem Stanter zu Zwinger pey sand Michels 
thar VI sch. den. wien. Item III. Sewllen von dem Janusch vnger A ichen  
Inn dy zwinger wo man dy hin bedarift hat per XXI den. wien.
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keriteseket tartö oszlopokul tölgykarökat vettek.1) A värosi 
fegyvertärban, melyben az ägyüöntö mühely is el volt helyezve, 
a tölgyfät sok mindenfeiere szerettek alkalmazni,2) annyira, 
liogy evtizedeken es evszäzadokon ät a ligeti erdösegben e 
fanem megritkult s utöbb kiveszett. Mäsfajü ligeti faknäl is ez 
volt az eset, mert szamtalan kiadäsi tetel bizonyitja, hogy a 
väros idegen videkröl kenytelenült fät venni. Igy veszi a fät 
a külsö erödökhöz Stiriäböl.3 4) Ugyaninnnen kerültek Pozsonyba 
evezok/) szerfäk,5 *) pallöfäk.(i) Mind e fät az Ennsen szällitottäk 
le a Dunära. A Zwingerek ällö helyeihez, lepcsöihez s a väros- 
iälak mellvedeihez szüksegelt fät a Traun folyö-videkröl szerez- 
lek be.7) Egesz hajökat es hajörakodmänyokat väsäroltak be 
e czelra.8) A Feisö-Ausztriäban a Trauntöl keletre folyö Almon 
jütt az almi fa.9) Ugyancsak Feisö-Ausztriäban az Atteren s az

J) Item am Freitag noch Tyburcy et valeriani haben dy herren 
genomen, herr Michel wolf vncl herr Michel Grantner von dem hanns 
liündel 1 fuder A ichen S tek ch en  zu dem zaw n n, den man machen 
schol pey dem vogels thurrn ausser halb der Stat mawer, do fuer hab 

ym geben lxxu d. w. — Item auch an dem tag hat man auch genomen 
von dem Stephan dawher 1 fuder A ich en  S tek ch en  zu dem zaw n  
ausser halb des vogels thurrn, dar vmb hab wir geben lxin d. w. — Item 
auch an dem tag hab wir genomen 1 fuder A ich en  S tek ch en  von dem 
St. Stabemantel zu dem zaw nn, ausserhalb des fogels thurrn, dem hab 
wir geben lxin d. w.

a) Item auch an dem tag vmb 1 fuder holcz a ich en s Im den  
p u gsen  h o ff  mit III rossen lxxx d. w.

3) Item auch dem tag hab wir beczalt den Michel pollaner vmb 
xxxi S te y r isc h  h o lcz , dy man zu den p o lb e r ie h e n  gen om en  hat 
gegen  S ch u ster  thurrn über vmb AM flor. per VII s. d. wien. ab ze- 
raiten, facit Ar lb. Ix. d. wien. — Item hab wir gekauft von dem Niklas 
Schikkerl von wienn, das der purgermaister selber hat gekauft 2'/a podem 
S le y r isc h e  h o lc z , ye 1 podem vmb XIII s. facit Y  lb XV. d. w.

4) Steyrische Ruder.
5) Steyrische podem.
B) Steyrische diellen.
7) Item am mantag nach sand Dorothea tag hab wir bezaldt 

Traw nn zu llen  vnd ander z u lle n , dy der purgermaister gekauft hat, 
die man zufeit hat, vnd dy Stand auf der mawer vnd In den Zwingern 
do mit gepessert hat, wo das not hin ist gebesen von erst von ainem 
gasl 1 zullen vmb Â sch. d. wien. — Item vnd von dem Raben zagel
ü Ir a w n n  zu llen  vmb II flor. auri vnd III sch. d. wien. — Item vnd 
von dem maister hanns zymmerman 1 zullen auch noch des purgermaister

Oi \ . - l e i  m .- i iul. E:jy. XX. ( ü j  f. XI.) K. Ertekezeseic.
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3 4 Dr. Ortvay Tivadar.

Attertóból az atteri fa.* 1) Bajorországból jött az Izaron szállitolt 
izari fa.2 * 4 5 б) Más hajók és faszállitások Regensburgból érkeztek.ü) 
Jelentékeny faszállitmányok érkeztek lalpas hajókon BécsbolP) 
Bécsbol érkeztek a szükségelt deszkák, félfák, hegyesdeszkák, 
sorosdeszkák, felvágott és kiácsolt szobafák, táblás deszkák, laj- 
torja-fák,saráglya-fákñ)éshajófelszerelési tárgyak, evezök s hason- 
lóak.ü) Hainburgból is sok fát vett a város,7) mi úgy értendo, hogy 
a hainbnrgi fakereskedök osztrák sbajor faszállitó czégekkel állottak 
üzleti osszekdttetésben. A Pozsonyhoz közel fekvö Máriavolgy épito-, 
karó- s szilánkfát szolgáltatott8) Még az alfa, a cserjefa is oly- 
kor kifogyott a városi erdoségekben, úgy hogy azt Pozsony

gescheit III sch. d. wien. Item vnd von dem Stephan vnger auch III 
T raw nn z u lle n  vmb III flor. auri. — Item von dem Scharrach 1 zu llen  
vmb Y sch. d. wien. — Item vnd von dem Trew peter 1 zu lle n  vmb
1 lb. den wien.

'■’) Almische holcz.
') Attergische, Attragische holcz.
2) Iserische holcz, Iserische diellen, Issrisch holcz.
а) Item auch an dem tag (Mitichen noch s. vlreichs tag) hat der 

purgermaister gekauft II S c h iff  R eg en sp u rg er  S c h iff , ains von dem 
hans Snorber vnd das ander von dem Michel pollaner, ye ains vmb I1II 
flor. auri facit VIII flor auri.

4) Item hab wir 1 furman mit II Rossen dy holcz von der Tona 
ausgemannt hat das vns der lehenholczer von  w ien n  hat alher geschikt, 
LXXV den. wien. — Item VII aribater dy holcz vnd laden von dem flos 
fuder auf das lant getragen haben, das vns der lehenholczer von w ien n  
geschikt hat per IX d. facit lxm den. wien. — Item hab wir gehat ainen 
furman mit III Rossen, der holcz aus gemannt hat, das der lehenholczer 
der Stat geschikt hatt von  w y en n  III sch. den. wien.

5) halbpawm, spiczer laden, Reichladen, aufgeschnitten u. ausge- 
zymmert Stubholcz, *TauffelIaden, Tawfflladen, Pawm zu laitern, Schra- 
genholcz.

б) Item von dem larentzen nawferigen von  w ien n  vm b V Ruder 
XX den. wien. — Item hab wir geben den knechten als sy dy lad en  
zu w y en n  angetragen haben auf das Schief vmb wein, das vns maister 
hans zymmerman von w ien n  abher geschikt hat XX den.

'•) Item am pfincztag noch Jacobi apostoli hab wir beczalt ain Schiff 
ein h o h e n a w e r in  dy der purgermaister von dem Gardian von hainburg  
gekauft hat vmb V flor. nuri.

8) Item auch an dem tag hab wir geben II Zymmergesellen, dy 
In das Tal ge fa ren  se in  In den w a ld  n och  S pan gh .o lcz vnd  
h o lcz  zu h e fte n , vmb fleisch vnd vmb prot vnd vmb ayer, vnd sind
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szomszedos helysegeinek erdeiböl kellett beszerezni.1) Az ilyen 
cserje-fära a värosnak nagy szüksege volt, mert ebbdl fonta 
a värosi sänczmüvek eie rakott sövänykeriteseket.2) De erdei, 
ligeti utak keszitesehez is hasznälta fei.3)

Nein csekely nyersfa fogyott el szenegetesnel. A faszenet 
a väros nein annyira tüzelesre, hanem inkäbb löporkeszitesre 
hasznälta. A löporgyärtäs värosunkban ama harczias idökben 
igen nagy volt. A hozzäszüksegelt szenet a fegyvertärban,4 5 6) a 
värosfalak elött levö tereken,7') az Ujtelepben u) s a ligetben7)

ausgebesen zwen tag 1 d. wien. — Item auch an dem tag hab wir geben 
IIII wägen fert, dy das S p a n g h o lc z  vnd das h o lcz  zu den h eften  
vnd zu den S teck en  gefuert haben von  dem w ald  aus dem tat 
yder mit IIII Rossen, ydem furman hab wir geben von ainer fart III s. d. 
XII s. d. w.

p Különösen a recsei erdökböl.
2) Item XI gesellen, dy G erten  vnd S t e k k e n  h a b e n  ge ­

h a k t  zu d e n  z a w n n  zu der postey, ydem XXI d. wien. facit YII 
s. XXI d. wien.

") Item hab wir gehat XI aribater, d y p e u s c h  g e h a k t  haben  
v n d  p e u s c h  g e l e g t  h a b e n  In dy  r U n s e n ,  d a s  m a n  den 
w e g  g e m a c h t  vnd g ebes s er t  hat ausserhalb der ausserpruk.

4) Item am pfincztag vor pfingsten hab wir gekauft gros holcz zu 
dem Andernmal d araus man ko 11 geprennt hat In den  puxen-  
hoff ,  der Koler selb vierder, das sy sich zu dem kolprennen bereit ha­
ben mit setzen vnd holczhacken, was darzu gehört, vor der Stat vor Tona 
newsidel, ydem XYIII d. w. facit lxxu d. w. — Item auch am pfincztag 
noch pfingsten I furman, der holcz gefuert hat von dem Stephan Gotznam 
zu der Chol s t at  dy man geprent h at In den p u x e n h o f f  zum 
Smelczen das kuppher zu den grossen puxen, mit II Rossen lxxv d. w.

5) Item am freitag noch pfingsten hab wir gekauft von dem Stephan 
Gotznam I grossen hawffen holcz, dar aus m an k o llen  geprent  hat  
vor  der Stat zu den puxen vmb II1/., lb d. wien.

6) Item auch am Sambstag noch sannd petronellen tag I furman, 
der das ehol  vor Spi t al  N e w s i d e l  In den pugsenhof gefuert hat 
Ix d. wien.

7) Item Am Erichtag vor Tyburcy et valeriani hat der purgermaister
aufgenomen d en  C h o l p r e n n e r  von Seldendariff vnd den schol wir 
geben alle Wochen noch des purgermaister gescheit, vnd derselbig Chol­
prenner  hat zuges t e l t  In der Aw lb xx d. hat der
obgenante Cholprenner tagleich pey Im gehat II aribater, dy ym ge- 
hulffen haben In der Aw vnd haben geben ygleichen I tag XVIII d. w. 
facit I lb XII d. w.

3*
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égette. De a vârosi erdôk fâjâbôl igen sok kellett a tiszviselôk 
termesztményben valo fizetésére is1) s igy értjlik, hogy nem- 
csak a tôlgyfâban, hanem egyéb fanemekben is olykor érezheto 
fogyatkozâs âllott be. A szôlômüvelés és halâszat mellett a 
régi Pozsonyban a timârsâg is szâmba jôvô iparâg volt, mert 
volt a vâroson kivül külön telepük az Unter den Lederern 
telep. Ez ipar nagyban szükségelte a cserfa héjât. Mar 1371-ben 
megtiltja I. Lajos kirâly, hogy a timârok Pozsony megyében a 
kirâlyi erdoket Pozsony vâros hâtrânyâra lehâmozzâk és pusz- 
titsâk.2) Néhâny évvel késobben 1376-ban ngyancsak I. Lajos 
kirâly megtiltja, hogy Borostyânko vârânak lakôi a pozsonyi 
erdoket levâgjâk, lehâmozzâk és pusztitsâk. A tilalom Gara 
Miklôs nâdorhoz és annak borostyânkoi vârnagyâhoz van in- 
tézve.3) Tehât nemcsak a pozsonyi timârok, hanem a pozsonyi 
szomszédok is okoztak érezheto nagy erdei kârokat.

Ami az adatok kôzt leginkâbb meglep, az, hogy a vâros 
még hâzi tüzelésre, a sajât és sajât emberei lakâsainak füté- 
sére is kényszerült volt fât venni. A vâroshâzat, az „nrak szobâ“- 
jât,4) a zsoldosok helyiségeit,5) az iskolât,6) a korcsmâkat, 
melyekben vârosi bort mértek,7) még a vâroshâz konyhâjât

*) Ortvay: P o z s o n y  väros  tört II. 2.
2) Datum in Wissegrad in die 00 . Sanctorum. A pozs. käpt. 1372.

evi feria 5U prox. post octavam Epiphanie kelt ätiratäban, a vär. ltban
Lad. 16. Nr. 12b.

8) Datum Budae feria 2-da prox. post dominicam Ramispalmarum. 
Vär. ltär Lad. 16. Nr. 12c-

4) Item 1 furman mit II Rossen, der holcz vnd laden gefuert hat
von der Bedricz In das Rot haus ,  das der purgermaister von dem Andre
Zymerman gekauf t  hat  lxxv den. wien,

5) Item hab wir gekauft In das Rathaus den S o l dn a r r n  nach 
des purgermaister geschefft in dy grös stubn zu prennen vnd In dy chuchen  
II zulln holcz vnd dy ain zullen In Zwinger vmb III lb wien. den. — 
Item am pfincztag vor sand Thomastag vmb II fuder holcz mit III Rossen 
den So l dnerrn In das Rathaus noch des purgermaister gescheit ye ein 
fuder vmb xlv den. wien. — Item vmb 1 hawfen holcz den Soldnarn  
VII sch. wien. den. — Item den Sol dnern vmb III fuder holcz per 
XXXVIII den. fac. III sch. XXIIII den wien.

6) Item hab wir geben In dy Schul  zu dem Osterspiell noch des 
purgermaister gescheit vmb II fuder holcz, dy sten xhi den. wien.

r‘) Item auch an dem tag (Mitichen nach Domine ne Ionge) vmb
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is1) vett fával látták el. Ma a város nemcsak hogy nem vesz 
fát, hanem ellenkezóleg elad. A faeladás jovedelmeinek egy 
igen jelentékeny forrását teszi.2) Elsó pillanatra úgy tetszik, 
hogy a tüzeló aprófának vétele rendkivül oktalan erdógazda- 
ságról tanuskodik, de a faszükségnek mégis egészen más ma- 
gyarázata van. Mig ugyanis ma a városi területen levo erdoség 
a városnak kizárólagos tulajdonát képezi, addig az hajdan csak 
egyik részében illette a várost. A városi erdoség hajdan a városi 
házbirtokos lakosság kozott volt felosztva.3) Kiilón faurak 
jelolték ki a parczellákat, a H e rre n ln s t alatt értett erdó- 
részek a városéi, a B ü rg erlu st alatt értettek pedig a ház­
birtokos polgárságéi voltak.4) Igy tehát tényleg konnyen meg- 
torténhetett, hogy a város, eladva az ot illetó erdóségben termelt 
fa nagyrészét, ntóbb maga is megszorult, úgy hogy a maga 
szükségleteit csak vétel utján elégithette ki. Vette akkor a fát, 
bizony egyszernél tobbszor hitelre is ,5) a polgároktól, kik ter- 
mészetesen szivesen adták el iajukat, mert a faeladás számukra 
is jovedelmi forrás volt.

I hauffen holcz vón dem Sigel kromer In dy S chenks t uben  vnd den 
Soldnarn I Ib den. wien.

*) Lásd fenntebb 36. old. 5. sz. alatt.
2) 60—70 ezer forint.
fl) L. In st ruct i on für d i e Wa l d t  u n d A w  fors t er ,  wornach  

Sie si cb im Hol cz  A u s s t h e i l l e n  zue r i cht en haben. Ez erdészeti 
szolgálati utasitás a pozsonyi vár. ltárban az 1672—1674 évi tanács- 
jegyzokonyvekben maradt fenn.

4) Ortvay : Poz s on y  város  t órt énet e .  II. 2.
5) 1439: Am Ericbtag noch Martini episcopi a város adós volt fa 

után Grünpek Péternek lxi lb. VI s. d. w és XVII d. w.
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